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Receivers - Rossi 95 Medium Lever Loop 45-70, 30-30, 444, 360 |
Large Frame Receivers

Upgrade for Rossi 95 Medium Lever Loop – tough, scratch-proof black nitride
salt bath finish.

Included: One lever (plunger, spring, and pin reused from the factory lever).
Optional Accessory: Works with our quick takedown lever screws (same finish,
sold separately). Compatibility: Fits .45-70, .30-30, .444, and .360 calibers.

Attributes

Name: Rossi 95 Medium Lever Loop 45-70, 30-30, 444, 360 | Large Frame Receivers
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014903
Mfr. No.: 03
Weapon type: Rossi
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 25.4mm
Shipping width: 152.4mm
Shipping length: 203.2mm
UPC: 850068664146
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Sicherheitshinweise für das Rossi 95 Medium
Lever Loop 4570, 3030, 444, 360
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Rossi 95 Medium Lever Loop. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies
die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für die vorgesehenen Kaliber (.4570, .3030, .444, und .360) verwendet
wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen und halte es von brennbaren Materialien fern.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung von
Feuerwaffen in deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende immer die mitgelieferten Teile (Plunger, Feder und Stift) und keine Ersatzteile von
Drittherstellern.
Achte darauf, dass der Hebel richtig installiert ist und sich frei bewegen kann, bevor du das Produkt
verwendest.
Vermeide es, den Hebel unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Trage bei der Nutzung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augen und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Hebels:1.

Entferne den alten Hebel vorsichtig, indem du den Stift löst.
Setze den neuen Hebel an der vorgesehenen Stelle ein.
Stelle sicher, dass der Plunger und die Feder korrekt positioniert sind.
Sichere den Hebel mit dem Stift und überprüfe die Funktionalität.

Nutzung des Produkts:2.

Halte das Produkt immer mit beiden Händen fest.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Hebel ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass die Mündung in eine sichere Richtung zeigt, wenn das Produkt verwendet wird.
Nach der Nutzung, reinige das Produkt entsprechend den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt und seine Teile nicht in die Hände von Unbefugten gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen
bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem Rossi 95 Medium Lever Loop ist von größter Bedeutung. Bitte befolge alle
oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst nutzt. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten, zögere nicht, Unterstützung
anzufordern.



Rossi 95 Medium Lever Loop Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Rossi 95 Medium Lever Loop for your shooting needs. This product is designed for
use with .4570, .3030, .444, and .360 calibers. To ensure your safety and the safe operation of this product,
please read this guide carefully. It contains important safety information, instructions for use, and guidelines to
help you enjoy your Rossi 95 Medium Lever Loop responsibly.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it were loaded.
Store firearms and ammunition in a secure location, inaccessible to children or unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when operating firearms.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop before firing.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.
Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage. If you notice any issues, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the lever is functioning correctly before use. If the lever is damaged or not operating smoothly, do
not use the firearm.
Always use the recommended caliber ammunition for your Rossi 95 Medium Lever Loop. Using incorrect
ammunition can lead to malfunction or injury.
Do not modify the lever or any part of the firearm without consulting a qualified gunsmith.
Be cautious of the lever's movement. Keep hands and fingers clear of the lever while operating.
If the firearm misfires, keep the muzzle pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds before
attempting to remove the cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Unpacking: Carefully unpack your Rossi 95 Medium Lever Loop and inspect it for any signs of damage.1.
Lever Installation:2.

Remove the factory lever by following the manufacturer's instructions.
Install the new lever by aligning it with the receiver and securing it with the provided plunger,
spring, and pin.
Ensure the lever moves smoothly and locks in place correctly.

Usage Instructions

Loading the Firearm:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the lever and load the appropriate ammunition into the chamber.
Close the lever securely.

Firing the Firearm:2.



Ensure your stance is stable and your grip is firm.
Aim at your target, keeping the firearm pointed in a safe direction.
Pull the trigger to fire.

Clearing the Firearm:3.

After firing, open the lever to eject any spent cartridges.
Inspect the chamber to ensure it is clear before storing or transporting the firearm.

Disposal Instructions
When disposing of your Rossi 95 Medium Lever Loop, adhere to the following guidelines:

Do not dispose of firearms in regular waste.
Contact your local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.
Ensure that any ammunition is handled safely and disposed of in compliance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety, installation, or usage of your Rossi 95 Medium Lever Loop, please reach out
to the retailer or manufacturer from whom you purchased the product. They can provide assistance and
additional information regarding safety practices and product support.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer experience while using your Rossi
95 Medium Lever Loop. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention
to these important details.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rossi
95 Medium Lever Loop
Introducción
Gracias por elegir el Rossi 95 Medium Lever Loop. Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento
excepcional y durabilidad. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y satisfactoria. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Rossi 95 Medium Lever Loop con munición adecuada y compatible (.4570, .3030, .444,
y .360 calibers).
Evita apuntar el producto hacia ti o hacia otras personas durante el uso.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Utiliza protección auditiva y ocular al disparar.
Asegúrate de que el área de disparo esté despejada y segura antes de usar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Lever:1.

Retira el lever original del Rossi 95.
Instala el nuevo lever (incluye plunger, spring y pin reutilizados del lever de fábrica).
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente alineadas y aseguradas.

Uso del Rossi 95 Medium Lever Loop:2.

Carga la munición adecuada en la cámara.
Asegúrate de que el seguro esté en la posición correcta.
Apunta hacia el objetivo y presiona el gatillo suavemente.

Mantenimiento:3.

Limpia el producto regularmente para mantener su rendimiento.
Revisa periódicamente el lever y otras partes para detectar desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Rossi 95 Medium Lever Loop alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de
manera responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación de armas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado o buscar información en las plataformas oficiales.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Rossi 95 Medium Lever
Loop
Introduction
Merci d'avoir choisi le Rossi 95 Medium Lever Loop. Ce guide a été élaboré pour t'informer sur les bonnes
pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Il est essentiel de respecter ces instructions pour garantir
une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état de ton Rossi 95 Medium Lever Loop pour détecter toute usure ou dommage.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Rossi 95 Medium Lever Loop avec des munitions non compatibles.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises des armes à feu.
Utilise le produit dans un environnement sûr et approprié.
Ne pointe jamais le canon de l'arme vers toi ou vers d'autres personnes.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à toute installation ou maintenance.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le Rossi 95 Medium Lever Loop est déchargé.1.
Retrait du levier d'origine: Retire le levier d'origine en dévissant les vis de fixation.2.
Installation du nouveau levier:3.

Place le nouveau levier en position.
Fixele avec les vis fournies.

Vérification: Assuretoi que le levier est bien fixé et fonctionne correctement avant utilisation.4.

Utilisation

Charge uniquement des munitions compatibles avec les calibres .4570, .3030, .444, et .360.
Avant chaque tir, vérifie que la zone est dégagée et que tu es en sécurité.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de ta cible ou de ce qui se trouve derrière elle.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et des armes à feu.
Si tu dois te débarrasser de l'arme, faisle de manière sécurisée et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Rossi 95 Medium Lever Loop, n'hésite pas à
contacter un professionnel qualifié ou le service client de Rossi. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle à portée
de main pour faciliter l'assistance.



En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton Rossi
95 Medium Lever Loop. Merci de respecter ces consignes et de profiter de ton produit en toute sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per Rossi 95
Medium Lever Loop
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rossi 95 Medium Lever Loop. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e una lunga durata. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai il prodotto verso persone o animali.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche indicate (calibri .4570, .3030, .444, e .360).
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Lever:1.

Rimuovi il lever originale seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo lever nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il lever utilizzando il plunger, la molla e il perno forniti, riutilizzando quelli originali.
Se desideri utilizzare le viti per il smontaggio rapido, assicurati che siano della stessa finitura e
vendute separatamente.

Uso del Prodotto:2.

Controlla sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Carica il prodotto solo quando sei pronto per utilizzarlo.
Segui le procedure di sicurezza per la gestione delle munizioni.
Dopo l'uso, assicurati di pulire e mantenere il prodotto secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per la
corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o visita il
sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza positiva e sicura con il Rossi
95 Medium Lever Loop. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for Rossi 95 Medium Lever Loop
Introduksjon
Takk for at du valgte Rossi 95 Medium Lever Loop. Dette produktet er designet for å gi deg en forbedret
opplevelse med din rifle. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og korrekt bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer skytevåpen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er skadet eller mangler deler.
Sørg for at alle deler er riktig festet før bruk.
Ikke prøv å modifisere eller reparere produktet selv.
Bruk produktet kun med de spesifiserte kaliberne: .4570, .3030, .444, og .360.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du håndterer våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern den gamle løftestangen:1.

Løsne og fjern skruene som holder den gamle løftestangen på plass.
Ta av den gamle løftestangen forsiktig.

Installer den nye løftestangen:2.

Sett den nye løftestangen på plass.
Fest skruene sikkert, og sørg for at de er stramme, men ikke overstrammet.

Kontroller installasjonen:3.

Sjekk at den nye løftestangen beveger seg fritt og uten hindringer.
Test mekanismen for å sikre at alt fungerer som det skal.

Bruk av produktet:4.

Når du bruker riflen, vær oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Sørg for at du har et klart skuddlinje og at det ikke er noen hindringer.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter og emballasje.
Ikke kast produktet i vanlig søppel hvis det er skadet eller defekt.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om miljøvennlig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Takk for at du bidrar til en tryggere bruk av produkter. Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig
referanse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rossi 95 Medium
Lever Loop
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Rossi 95 Medium Lever Loop. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Niniejszy dokument ma na celu
ochronę użytkowników oraz zapewnienie zgodności z unijnymi regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Zawsze nosić odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne, podczas użytkowania.
Nie kieruj produktu w stronę osób ani zwierząt.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
używania produktu.
Zwracaj szczególną uwagę na osoby wrażliwe, takie jak dzieci, które mogą nie być w stanie ocenić
ryzyka.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Zainstaluj dźwignię zgodnie z instrukcją producenta, używając dołączonych elementów (plunger,
spring, pin).
Upewnij się, że wszystkie elementy są pewnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Przed rozpoczęciem użytkowania zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, dbając o bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj stan dźwigni i innych elementów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Proszę skontaktować się z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem w celu uzyskania dodatkowych



informacji i wsparcia dotyczącego produktu.

Podsumowanie
Zachowanie odpowiednich środków ostrożności i stosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie Rossi 95 Medium Lever Loop. Pamiętaj, aby zawsze być świadomym
potencjalnych zagrożeń i postępować zgodnie z zaleceniami.



Rossi 95 Medium Lever Loop Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut Rossi 95 Medium Lever Loop tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja luotettavuutta. Tämän oppaan avulla voit varmistaa turvallisen käytön ja
asianmukaisen asennuksen. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lasten tulee käyttää tuotetta vain aikuisten
valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu ennen tuotteen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita, kuten nopeita irrotusruuveja.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei ohjeissa toisin mainita.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Jos tuotteen toiminnassa ilmenee ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha vipu varovasti. Käytä tarvittaessa työkaluja, mutta vältä liiallista voimaa.
Asenna uusi vipu paikoilleen varmistaen, että plunger, jousi ja pin on kiinnitetty oikein.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat vapaasti ja ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö2.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia käytön
turvallisuusohjeista.
Käytä aseen mukana tulevia tai valmistajan suosittelemia ammuksia.

Huolto3.

Puhdista ja tarkista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen turvallisen ja tehokkaan toiminnan.
Jos huomaat vaurioita tai kulumista, vie tuote ammattimaisen huollon arvioitavaksi.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
hävityspalveluja.



Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautukset tai turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för Rossi 95 Medium
Lever Loop
Introduktion
Tack för att du har valt Rossi 95 Medium Lever Loop. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
användning. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa trygghet och
effektivitet vid användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt de angivna specifikationerna.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga miljöer.
Använd inte produkten om du känner dig osäker på dess funktion eller säkerhet.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rossi 95 Medium Lever Loop:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar tillgängliga.
Ta bort det gamla handtaget genom att ta bort plungren, fjädern och pinnen.
Installera det nya handtaget genom att följa dessa steg:

Placera plungren och fjädern i det nya handtaget.
Sätt tillbaka pinnen för att säkra handtaget.
Kontrollera att allt sitter på plats innan du använder produkten.

Användning av Rossi 95 Medium Lever Loop:2.

Kontrollera att vapnet är tomt innan du påbörjar användning.
Använd produkten i enlighet med de angivna kalibrarna (.4570, .3030, .444, .360).
Följ säkerhetsåtgärder för skjutning och hantering av vapen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Vi tackar för att du valde Rossi 95 Medium Lever Loop och hoppas att du får en säker och tillfredsställande
användning av produkten.



Bezpečnostní pokyny pro použití produktu Rossi
95 Medium Lever Loop
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rossi 95 Medium Lever Loop. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si
přečtěte tyto bezpečnostní pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají odpovídající znalosti o
použití zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Používejte produkt pouze pro jeho určený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši před hlukem a úlomky.
Při manipulaci se zbraní se vždy ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě a že máte dostatek
prostoru.
Pokud dojde k jakémukoli problému během používání, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací si přečtěte návod k obsluze a zkontrolujte všechny součásti.
Odstraňte starý páku z výrobce a nahraďte ji novou pákou Rossi 95 Medium Lever Loop.
Ujistěte se, že jsou všechny díly správně umístěny a upevněny.
Zkontrolujte, zda je páka správně zajištěna a funguje hladce.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je páka správně namontována a funkční.
Použijte rychlé odnímatelné šrouby (prodává se samostatně) pro snadnou manipulaci a údržbu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro údržbu a čištění.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti zlikvidovány bezpečně a ekologicky.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
odpadové hospodářství.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na naše zákaznické služby.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů vám pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání produktu Rossi
95 Medium Lever Loop. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.
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